Filmy cyklu Tolerancia. Cudzie slovo?
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STV2 21.00 h
Farebné kamienky

Filmový dokument o osobitom rusínskom etniku s osobitým spracovaním J. Jakubiska

Napriek potláčaniu za minulého režimu sa dodnes hlási k rusínskej národnosti približne 24 000 obyvateľov Slovenska. Ich búrlivá minulosť, život na pomedzí Východu a Západu, ale aj skvelá kultúra a významné osobnosti robia toto etnikum mimoriadne pútavým.

Scenár: Nikita Slovák

Réžia: Juraj Jakubisko

Kamera: Ján Ďuriš

„Rusíni boli pre mňa zaujímaví preto, že ich podobne ako Izrael spájalo náboženstvo. Gréckokatolícke náboženstvo. Keď Stalin pripravoval zjednotenie Ukrajiny, rozhodol sa zamedziť vplyvu Západu a zrušil gréckokatolícke náboženstvo. Zostalo len pravoslávne. A tak sa stalo aj na východe Slovenska. Ukrajincov zvýhodňovali na úkor Rusínov, pomáhali im, dosadzovali ich na výhodné posty. No práve diskriminácia akoby Rusínom dala silu prežiť.

Svoj film som nakrútil za tri a pol dňa a otvorili sa mi každé dvere, na ktoré som zaklopal. Zažil som svadbu i pohreb. Nakrúcal som v kúte republiky, kde sa stretajú Ukrajina, Slovensko a Maďarsko. Je tam veľmi zaujímavá drsná krajina so zaujímavými ľuďmi. Šiel som i po stopách najslávnejšieho Rusína Andyho Warhola, no chcel som hľadať i sám seba a svoje korene. Myslím si totiž, že každý režisér hraných filmov by mal z času na čas urobiť dokumentárny film. Dokument je sonda do života. Niečo úplne iné, ako keď sedíme kdesi za stolom a vymýšľame si scenáre, premietame svoje staré sny do nového sveta.

Je to dôležité pre uvedomenie si celej tej pestrosti, ktorá je Slovenskom. Naša krajina uprostred Európy bola odjakživa križovatkou, na ktorej sa striedali Kelti, Rimania, Slovania, Huni, Tatári, Turci... vznikol z toho veľmi zvláštny národ, ktorý má vďaka svojím etnickým skupinám veľmi rôznorodé korene a skúsenosti. Preto držím tomuto projektu palce a som veľmi rád, že som sa na ňom mohol zúčastniť. Už aj preto, že dokumenty, ktoré teraz vznikajú v Čechách, sú s ohľadom na uvádzanie v televízii čoraz kratšie, majú dvanásť minút, za ktoré sa nedá nič poriadne porozprávať. Ja som teraz vďaka Barok Filmu mohol urobiť polhodinový film. A pol hodiny – to je predsa tretina celovečerného filmu!“

JURAJ JAKUBISKO

Juraj Jakubisko

sa narodil 30. 4. 1938 v Kojšove. Po štúdiu umeleckej fotografie na SUPŠ v Bratislave absolvoval roku 1966 réžiu na FAMU v Prahe. Upozornil na seba už školskými filmami (Každý deň má svoje meno, Mlčanie, Čakanie na Godota) a strednometrážnym experimentálnym filmom Déšť (1965), za ktorý získal ceny a uznania na festivaloch v Mannheime, Oberhausene a Bergame. V roku 1967 debutoval celovečerným hraným filmom Kristove roky. Nasledujúce diela Zbehovia a pútnici (1968(, Vtáčkovia, siroty a blázni (1969), Dovidenia v pekle, priatelia (1970) boli politickou cenzúrou zakázané. Po viacerých krátkometrážnych snímkach sa k hranej tvorbe vrátil až v roku 1979 filmom Postav dom, zasaď strom. V roku 1990 ocenili československí novinári ako Najlepší film osemdesiatych rokov filmové dielo Tisícročná včela (1983). K ďalším jeho dielam patria Nevera po slovensky (1981), Perinbaba (1985), Pehavý Max a strašidlá (1987), Sedím na konári a je mi dobre (1988) a i. V roku 1992 nakrútil film Lepšie byť bohatý a zdravý ako chudobný a chorý. V roku 2000 získal Juraj Jakubisko od filmových novinárov a kritikov titul Najlepší slovenský režisér 20. storočia. Po rozdelené Československa sa Juraj Jakubisko rozhodol žiť a tvoriť v Českej republike. Tu, už vo filmovej spoločnosti J & J Jakubiskofilm v roku 1997 realizoval rozsiahly filmový projekt Nejasná zpráva o konci světa (1997).

K jeho ďalším aktivitám patrí výtvarnú činnosť. Jedným z posledných ocenení je Cena Českej filmovej a televíznej akadémie za najlepší filmový plagát k filmu KYTICE. Ďalej ide o samostatné výstavy obrazov, alebo o spoluúčasť na vernisážach pri najrôznejších príležitostiach. Z ďalších aktivít ide o pedagogickú činnosť na Filmovej akadémii múzických umení v Prahe. V júni 2001 vymenovali J. Jakubiska docentom Akadémie. Roku 1998 sa stal členom EFA a v októbri 2001 mu slávnostne udelili Cenu Masarykovej akadémie umení za umeleckú činnosť a podporu umenia. V súčasnosti Juraj Jakubisko pripravuje nový film podľa vlastného scenára s názvom Třetí pohlaví.
Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?

Najviac ma prekvapil záujem Európskej únie o národnostné menšiny. V amerických filmoch titulky na záver upozorňujú, že pri nakrúcaní nebolo zabité či poranené žiadne zviera. Niektoré filmy by sa bez tohto vyhlásenia nedostali ani do kín. Filmári potom na premiéru prinesú to zvieratko, aby všetci videli, že je živé a má sa dobre. A pritom sa v amerických filmoch vraždí, strieľa, bije... a človeka nikto nikdy nezachraňoval. Projekt o národnostných menšinách je preto zaujímavý. Ide o ochranu kvietku z kytice Európy, pretože Európa bez národnostných menšín by nebola Európou. Keď vstúpime do Európy, aj Slováci v nej budú národnostná menšina. Aj Maďari.
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Paralelné svety – paralelné Košice

Filmový dokument o mýte či skutočnosti prirodzene multikultúrneho mesta

Duch metropoly východného Slovenska Košíc ako multietnického mesta, v ktorom pospolu no nie bez problémov žijú Nemci, Židia, Maďari, Rusíni, Rómovia a Slováci

Scenár Marek Vadas

Réžia Tomáš Kaminský

Kamera: Boris Bočev

Východoslovenská metropola Košice bola postavená na križovatke obchodných ciest a svojim významom vždy lákala prisťahovalcov. Stala sa domovom pre množstvo komunít, ktoré tu dodnes žijú vlastným životom. V tlači sú často Košice označované ako vzor tolerantného mesta. Dokument pátra po stopách tejto tolerancie: je mýtom alebo faktom? Začíname výpoveďou Viliama Gedeona, predstaviteľa nemeckej národnosti, ktorý nám odhalí nemeckú minulosť mesta, na jeho slová nadviaže Anton Glezgo, Košičan maďarskej národnosti, s ním sa prejdeme po meste, kde si možno kúpiť maďarskú knihu, zájsť do divadla Thália, hrajúceho v maďarčine, môžeme nájsť ešte nezatreté maďarské historické nápisy. V galérii Vojtecha Löfflera, významného košického sochára, budeme obdivovať množstvo umeleckých diel, ktoré reflektovali život dnešných menšín v minulosti. Napriek takmer bezkonfliknej rôznonárodnostnej kultúre, nachádzame odraz globálnej spoločenskej intolerancie – holocaust, Benešové dekréty, betónový bezcitný komunizmus. Najviac takto postihnutými menšinami sú rómska a židovská. Andrej Gadžor, rómsky drevorezbár, sochár, nás zavedie na miesta, kde bol historický rómsky tábor, ktorý nájdeme na mapách aj z roku 1912, dnes tam stojí sídlisko, o niečo dôstojnejšie ako ghetto, menom Luník IX. Na prechádzke centrom mesta s manželským židovským párom Halperovcov objavujeme zlikvidovanú židovskú kultúru mesta. Poliak Tadeusz Błoński síce nachádza aj poľské dedičstvo na košickom území, je skôr však predstaviteľom novodobej imigrácie iných národností do mesta. Záverečná anketa v uliciach s Košičanmi, o ich postoji k tolerancii mesta, nám nedá jednoznačnú odpoveď, ako je to s toleranciou v Košiciach dnes, tak ako celý dokument. Rešpektovať iných sa musí človek neustále učiť, dokument končí slovami: nezáleži na tom, či je niekto Maďar, Slovák alebo Cigán, hlavné je, aký je to človek.

Tomáš Kaminský

Sa narodil 29. 04. 1971 v Košiciach. V roku 1994 absolvoval odbor filológia (Slovenský jazyk – poľský jazyk) na Filozofickej fakulte UK v Bratislave. Od roku 1992 pôsobil v Rádiu Ragtime ako režisér, bol redaktorom domácej redakcie TASR, televízie VTV, od roku 1996 pôsobil v televízii Markíza, od roku 2000 je kreatívny riaditeľ spoločnosti Monarch, a. s. Publikoval preklady i vlastné texty v rôznych médiách (Maternica, Slovenské pohľady (pôvodné), Dotyky, Kultúrny život, Revue slovenskej literatúry, RAK), v roku 1997 mu vyšla kniha Tom von Kamin: I

Z filmov:

1995 Skrytý pôvab Vianoc – VTV, s F. Fabiánom, o odvrátenej strane tradičných sviatkov pokoja a stresu

1999 Neskoro na návrat – Tv Markíza – o Angličanke, dáme, ktorá sa po II. svetovej vojne vydala za slovenského dôstojníka a aj po 40 rokoch komunizmu ostala na Slovensku

1999 Maliar selického Pera – Tv Markíza – o rómskom insitnom maliarovi

Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?

V roku 1992, po 5 rokoch fašizmu, 2 rokoch benešovskej pomsty a 40 rokoch diktatúry plebsu, odovzdávalo Ministerstvo kultúry budovu Bábkového divadla v Košiciach dnes už málo početnej židovskej komunite. Tak, ako nám ju ukázal kunsthistorik Gabriel Kladek: popri nerenovovanom exteriéri totálne zdemolovaný interiér, až po vytrhané káble zo stien. Ukážka totálnej nekultúry, rovnako, ako to, že popri farebných fasádach iných budov v meste je synagóga na Zvonárskej ponechaná samolikvidácii. Príjemne ma prekvapilo to, že by sa len v Košiciach dal natočiť cyklus o rôznej kultúrnej identite na jednom mieste - a počet fundovaných odborníkov s množstvom informácii o vývoji mesta.
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Ostrovy v prúde času

Filmový dokument o vytrácajúcich sa menšinách na Slovensku – nemeckej a chorvátskej.

Kontrast medzi históriou a súčasným životom Chorvátov, žijúcich v okolí Bratislavy (Jarovce, Čunovo, Devínska Nová Ves) – a karpatských Nemcov (Nižný a Vyšný Medzev, Levoča, Kežmarok)

Scenár a réžia: Vladimír Štric

Kamera: Martin Kollár

Cez výpovede súčasníkov – príslušníkov chorvátskej a nemeckej národnosti žijúcich na Slovensku - film, formálne rozdelený na dve časti, zobrazuje súčasnosť a naznačuje minulosť oboch etník na dnešnom území Slovenska. Zábery z kultúrneho, spoločenského i duchovného života vypovedajú o úsilí zachovať tradície i svojráznu kultúru svojho etnika. Hoci na Slovensko prišli v rozličných dobách a ani ich osudy v období po 2. svetovej vojne neboli zhodné, majú slovenskí spišskí Nemci a Chorváti z okolia Bratislavy veľa spoločného. Ich prapredkovia sa prisťahovali ako kolonisti, po stáročia dokázali prežiť vďaka svojej osobitosti a kultúre, významnou mierou prispeli k hospodárskemu i duchovnému rozvoju novej vlasti, no dnes musia čeliť prirodzenej asimilácii, spôsobenej relativizáciou tradičných hodnôt a rozpadom po stáročia budovaných vzťahov v novej, konzumne orientovanej globálnej spoločnosti.

Vladimír Štric

Narodil sa roku 1956 v Bratislave. Absolvoval Filmovú a televíznu fakultu Akadémie múzických umení v Prahe, odbor filmovej a televíznej réžie (1980). Od roku 1993 je výkonný a programový riaditeľ medzinárodného festivalu filmového umenia Art Film v Trenčianskych Tepliciach. Od roku 1994 prednáša teóriu filmovej réžie na Univerzite Komenského Bratislava.

Z filmov:

1986 - réžia televíznej inscenácie Nežiadúci (STV)

1988 - réžia poviedky Basa z filmu Iba deň (film v r. 1990 zaradený do Zlatého fondu slovenskej kinematografie)

1989 - scenár a réžia celovečerného filmu Ulice bez mena
1992 - scenár a réžia hraného dokumentu Barokový sen (Barok Film,1993 získal film cenu na festivale v Montecatini, Taliansko, uvedený tiež na MFF v Montréale)

1993 - scenár a réžia dokumentu Baroková Bratislava (Barok Film)

1994 - scenár , réžia a produkcia hraného dokumentu Georg Rafael Donner (Barok Film - ORF, uvedený na MFF v Montréale)

1995 - scenár , réžia a produkcia hraného dokumentu 800 rokov rakúskej štátnej mincovne (produkcia rakúskej televízie ORF pre Rakúsku štátnu mincovňu)

1995 - scenár , réžia a produkcia hraného 5-dielneho dokumentárneho seriálu 1000 rokov Rakúska (ORF)

1996 - scenár , réžia a produkcia dokumentu Franz Anton Pilgram (ORF - Barok Film, cena za najlepší kultúrno-historický dokument na MFF Tourfilm Slovakia, Bratislava, 1998, jedna z hlavných cien na MFF vo Varese, Taliansko)

1999 - scenár, réžia a produkcia prezentačného filmu Dunaj, fascinácia riekou (Čestné uznanie poroty na MFF v Splite 2000)

Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?

 „O Nemcoch na Slovensku som samozrejme vedel, keďže moji prapredkovia boli nemeckí kolonisti, ktorí prišli na Slovensko v 16. storočí a táto téma ma teda prirodzene zaujímala. O Chorvátoch som toho vedel už menej. Prekvapila ma – pozitívne – životaschopnosť Chorvátov, ktorí si zachovali svoj jazyk a tým i čiastočne národnú identitu. Napriek tomu, že počas 450 rokov existencie na tomto území nemali svoje školy ani kázne v chorvátčine. A prekvapil ma – ale negatívne – aj stav oboch týchto menšín dnes. Tak Chorváti ako aj Nemci na Slovensku si v podstate musia nájsť novú cestu k národnej identite, inak im, bohužiaľ, zrejme hrozí asimilácia.“
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Hranice nie sú tam, kde sú

Filmový dokument v štýle road-movie po južnom Slovensku. 

Slovensko-maďarské spolužitie na území slovenského Podunajska v dokumentárnom filme, ktorý je ponáškou na road-movie

Scenár a réžia: Ján Stračina

Kamera: Vlado Ďurčanský

Sedem zastavení, sedem pohľadov na spolunažívanie medzi Maďarmi a Slovákmi na južnom Slovensku. „Viac im vadilo to, že som žena, ako to, že som Maďarka,“ povedala známa výtvarníčka Ilona Németh počas prvej návštevy. Problémy ľudí na trhu, kompa prevážajúca ľudí na druhý breh Dunaja sú ďalšie dve zastávky na našej ceste. O spolunažívaní nám porozprávala svoju príhodu učiteľka a autorka experimentálnych učebníc Katalin Varjú z Komárna. V Dunajskej Strede vychádzajú dvojjazyčné noviny Csallóköz – Žitný ostrov. Dvojjazyčnosť má pre nich ekonomický efekt. Riaditeľ Nadácie Sándora Máraiho a vedúci Európskeho tréningového centra pre komunikáciu, psychiater Péter Hunčík nás prijal vo svojom dome a presne špecifikoval neuralgické body slovensko-maďarského spolužitia.

Ján Stračina

sa narodil 21. 4. 1964 vo Zvolene. V roku 1997 ukončil vysokoškolské štúdium dokumentárnej tvorby na FTF VŠMU u prof. Dušana Hanáka. Začínal ako asistent réžie a kamery v Slovenskej televízii, od roku 1992 pôsobí ako filmový a televízny režisér v slobodnom povolaní.

Dokumentárne filmy (výber z tvorby)
Deti, o ktoré nie je záujem, 1992, účasť na filmovom festivale v Krakove

Severné Anglicko na severnom Slovensku, 1992

Rozhovor vo vani, 1993

Tam, kde sa nebo dotýka, 1994, účasť na filmovom festivale v Augsburgu

Skoro ruja, 1996, Cena Kodaku na filmovom festivale v Trenčianskych Tepliciach

Málo preskúmané priestory ľudského súkromia, 1997, absolventský film

Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?

Najpestrejšia zastávka na našom putovaní bola v Dobrohošti na miestnom festivale, v rámci ktorého otvorené dvory pozývali hostí na maďarské i slovenské špeciality. Veľa sa jedlo a pilo. Možno vďaka tomu nik nevidel v spolunažívaní nijaký problém.
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Jeden domov pre všetkých

Filmový dokument o multietnickej komunite obce Dunajská Lužná.

Spolužitie rómskeho, maďarského, nemeckého, slovenského i poľského etnika z prostredia juhoslovenskej obce Dunajská Lužná

Scenár, réžia a kamera: Jozef Banyák

Z rímsko–katolíckej kaplnky sv. Martina vychádza náboženská procesia – veriaci nesú na nosidlách sochu Panny Márie a rôzne cirkevné zástavy. Ulicou znie liturgický spev a pred kamerou prejdú v detailoch rôzne tváre – bledšie aj tmavšie, ale s rovnakým oddaným výrazom. Vychádza zo znalostí pomerov v komunite s dlhou historickou skúsenosťou súžitia rómskeho, maďarského, nemeckého, slovenského i poľského etnika. Ich vzájomná symbióza dnes vyzerá nekonfliktne a ostro kontrastuje s malou znášanlivosťou bežného masmediálneho obrazu spoločnosti. Vzájomná spolupatričnosť vrámci tejto obce časom prekryla rôznosť pôvodov jej obyvateľov, pre nich je multikultúrne pôsobenie samozrejmosťou. A aj preto napr. tamojší Rómovia, známa svojim kováčskym umením, pociťujú únavu z nekonečného zdôrazňovaním ich rómstva, nechcú byť pre niekoho zaujímaví len svojim pôvodom, ale chcú uspieť napr. na základe získanej zručnosti.  Dokument mozaikou výpovedí skladá obraz multietnického spoločenstva, ktorý môže byť svojimi vzťahmi modelovým pre iné problematickejšie lokality Slovenska.

Jozef Banyák

sa narodil 25.6.1958 v Bratislave. Jeho diplomovou prácou na Vysokej škole múzických umení bola r. 1982 televízna inscenácia hry Boris Palotayovej „Rôznobežky“. V ďalších rokoch ako režisér realizoval množstvo celovečerných TV inscenácií a filmov, najmä v produkcii literárno–dramatickej redakcie STV (Miesto pre dvoch osamelých cyklistov, Poznám takú bylinku, 30 sekúnd lásky, Dravý nálet panny, Medzi nebom a zemou, Tvár v rose, Konečná dolina, atď) pričom na väčšine z týchto diel spolupracoval aj scenáristicky. Podobne, ako pri TV rozprávkach O krásnej strige, O zorali a dvoch bratoch, Zlatý kolovrátok, Ženský vtip a ďalších.

Po roku 1990 sa sústredil na zábavné programy ale najmä na dokumentárne filmy – Režisérsky otec (portrét herca Antona Šulíka), Tanečné vidiny (o choreografovi Rafaelovi Avnikjanovi), Tanec je život (o Jurajovi Kubánkovi), Triedny nepriateľ (o politickom väzňovi Jozefovi Vicenovi), Dietky nevinné, Hľadanie spoločného času, pričom niektoré filmy realizoval aj ako kameraman. 

Spolupodieľa sa aj na voľnom cykle TV Markíza V tieni.

V rokoch 1998 – 2001 spolupracoval na cykle publicistických reportáží z Hollywoodu a pravidelne spolupracuje vo funkcii pomocného režiséra na hollywoodskych filmoch, nakrúcaných na Slovensku a v Čechách: Dračie srdce, Lucas B., 32. október, Kull Dobyvateľ, Povstanie a ďalšie.

Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?

V Dunajskej Lužnej ma neprekvapilo nič, lebo v tejto obci som čiastočné vyrastal a dôverne poznám miestne pomery. Ale presvedčil som sa, že pre väčšinu televíznych divákov na Slovensku bude multinárodnostné zloženie obyvateľstva určíte prekvapujúcou kuriozitou. Je veľmi pravdepodobné, že "správa z Dunajskej Lužnej" u mnohých ľudí (najmä z národnostne homogénnych oblastí) skoriguje ich vžité predstavy o národnostnej problematike na Slovensku...
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Zabudnuté deti

Filmový dokument o okolitom svete slovami rómskych detí.

Život rómskeho etnika v lokalitách Jarovnice, Svinia, Lomnička, Hermanovce prevažne vlastnými očami samotných miestnych Rómov, najmä detí

Námet: Peter Kerekeš

Scenár a réžia: Boris Bočev

Kamera: Zoltán Weigl

Dokumentárny film Zabudnuté deti sa zaoberá základnou otázkou: „Oplatí sa investovať čas a energiu do rómskych detí?“ Zároveň je však filmom o akomsi zázraku. S kolegami sme počas nakrúcania neveriacky hľadeli na nehostinné podmienky, v ktorých naši rómski spoluobčania žijú. A prežijú... Vo filme predstavujem názory samotných detí, ako i názory tých, ktorí sa rómskymi deťmi zaoberajú. Rómske deti sú predčasne vyspelé, veľmi skoro sa musia naučiť žiť samé. Avšak ak im neponúkneme možnosť integrácie do normálneho života, ak im neukážeme zlatú strednú cestu, nemôžeme čakať, že sa niekedy situácia na Slovensku zmení. Rómske deti ako každé iné majú svoje sny a v žiadnom prípade nemôžu za to, v akej rodine a akým rodičom sa narodili. Verím, že ľudským prístupom riešenia rómskej otázky môžeme dosiahnuť mnoho. Najmä ak presvedčíme samotných Rómov, že vzdelanie a výchova majú veľký význam nielen pre spoločnosť, ale i samotných Rómov. Musia pochopiť, že „ chodiť do školy a učiť sa „ neznamená nič zlé...

BORIS BOČEV

Boris Bočev

sa narodil 20.12.1974 v Bratislave. Absolvoval SOU – odbor fotograf (1994), v rokoch 1996 – 98 pracoval ako asistent kamery v Slovenskej televízii, od roku 1998 je poslucháčom VŠMU – réžia dokumentárnej tvorby, ročník Vlada Balca. Spolupracoval s českými televíznymi stanicami (Nova, Prima, ČT) na výrobe mnohých TV relácii ako kameraman na zariadení wlcam a dolly jib. Je tvorcom dokumentárnych filmov (Ulica šťastia, Ever Puček, Druhé oči, Modern primitives, Nechajte ma žiť). Ako kameraman spolupracuje s televíziou Markíza (JPP, Ružové okuliare, West exra dávka, Slávici, TOM, Silvestrovská šou), pôsobil pri vzniku filmov Fragmenty z malomesta (podvodná kamera a ostrenie) a Dážď padá na naše duše (podvodná kamera). Je autorom videoklipov k pesničkám skupín Team a Neuropa, spolupracuje s televíziou Markíza. Spolupracuje na výrobe cyklickej TV relácie Schôdzka naslepo, Od roku 2002 sa na výrobe projektu spolupodieľa nielen ako režisér, ale aj ako koproducent.

Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?

Množstvo šikovných a nadaných detí. Boli medzi nimi skvelí hudobníci, výtvarníci ( tí dokonca vyhrali na celosvetovej súťaži hlavnú cenu), prekvapili ma rómske básne. Básne plné nehy, lásky ale i bolesti. Išlo o množstvo detí, v ktorých som videl veľkú silu. Sú to však deti, ktoré sa pravdepodobne nedostanú ani na strednú školu, sú to deti , ktoré si možno nikdy nenájdu miesto v našej spoločnosti... Ostanú zabudnuté...

26.8.2002 
STV2 21.00 h

Hľadanie spoločného času

Filmový dokument o živote a súčasnosti rómskeho etnika v Španielsku.

Španielsky národ v etnickom zmysle nejestvuje. Španielske kráľovstvo tvoria podľa ústavy Kastílčania, Katalánci, Baskovia a Galicijčania. Každý národ má svoj oficiálny jazyk, svoju kultúru. Práve tu sa uskutočnil úspešný projekt začlenenia Rómov do spoločnosti

Scenár, réžia a kamera: Jozef Banyák

V meste Granada, v štvrti Abaycin, nájdeme úplne zastrčenú lokalitu nazvanú Sacramonte. Tu sú ešte stále zachované jaskyne „cuevas“, ktoré už niekoľko storočí slúžia miestnej rómskej komunite ako obydlia. Práve tento malý priestor v jaskyniach donútil Rómov tancovať vášnivé tance na miniatúrnej ploche, takto sa zrodil strhujúci tanečný prejav – Flamengo, ktorý opantal celý svet a spopularizoval Španielsko vo svete. Flamenco je určite unikátnym prípadom vplyvu rómskej kultúry na kultúru iných národov. Asociación Secretaria od General Gitano – ASGG, je španielske spoločenské neziskové združenie, zamerané na rozvoj rómskeho etnika na základe uznania jeho kultúrnej identity. Aj vďaka tejto organizácii sa v Španielsku podarilo pomerne úspešne riešiť obdobný problém, aký existuje na časti východného Slovenska, a to problém bývania rómskeho etnika v nevyhovujúcich sociálnych, hygienických a civilizačných podmienkach. Cesta Španielska sa nerodila ľahko, na jej začiatku boli tiež prešľapy v podobe sťahovania osád do panelových obytných štvrtí (jasná podoba na Slovenský Luník IX.). Avšak úspešný model z rokov deväťdesiatych, ktorý realizoval IRIS (Inštitút bývania a začlenenia sa do spoločnosti), či MOB (Mestský odbor bývania) v Madride, bol predstavený aj na Slovensku v novembri 2001 na vládnej úrovni. Takže v čase natáčania dokumentu môžeme zbierať prvé reakcie kompetentných ako aj dotknutých – Rómov v teréne a hodnotiť možné pozitívne preberania španielskych skúseností na Slovensku.

Jozef Banyák

sa narodil 25.6.1958 v Bratislave. Jeho diplomovou prácou na Vysokej škole múzických umení bola r. 1982 televízna inscenácia hry Boris Palotayovej „Rôznobežky“. V ďalších rokoch ako režisér realizoval množstvo celovečerných TV inscenácií a filmov, najmä v produkcii literárno–dramatickej redakcie STV (Miesto pre dvoch osamelých cyklistov, Poznám takú bylinku, 30 sekúnd lásky, Dravý nálet panny, Medzi nebom a zemou, Tvár v rose, Konečná dolina, atď) pričom na väčšine z týchto diel spolupracoval aj scenáristicky. Podobne, ako pri TV rozprávkach O krásnej strige, O zorali a dvoch bratoch, Zlatý kolovrátok, Ženský vtip a ďalších.

Po roku 1990 sa sústredil na zábavné programy ale najmä na dokumentárne filmy – Režisérsky otec (portrét herca Antona Šulíka), Tanečné vidiny (o choreografovi Rafaelovi Avnikjanovi), Tanec je život (o Jurajovi Kubánkovi), Triedny nepriateľ (o politickom väzňovi Jozefovi Vicenovi), Dietky nevinné, Hľadanie spoločného času, pričom niektoré filmy realizoval aj ako kameraman. 

Spolupodieľa sa aj na voľnom cykle TV Markíza V tieni.

V rokoch 1998 – 2001 spolupracoval na cykle publicistických reportáží z Hollywoodu a pravidelne spolupracuje vo funkcii pomocného režiséra na hollywoodskych filmoch, nakrúcaných na Slovensku a v Čechách: Dračie srdce, Lucas B., 32. október, Kull Dobyvateľ, Povstanie a ďalšie.

Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?

O Rómoch v Španielsku som sa dozvedel naozaj veľa nových faktov a súvislostí a som presvedčený, že aj divácka verejnosť bude mnohými informáciami prekvapená. Napríklad málokto tuší, že v Madride existuje evanjelicky kostol, kde sa na bohoslužby schádzajú veriaci výhradne z miestnej rómskej komunity. Väčšinou sú to zámožní obchodníci so starožitnosťami a liturgické piesne tu znejú v živom koncerte známych flamencových muzikantov.

27.8.2002 
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Kto kope za Belgicko...

Filmový dokument o usporiadaní a národnostnej realite v Belgicku

Flámi, Valóni a Nemci sú hlavnými národmi, tvoriacimi dnešné Belgicko, štát, ktorý si pred časom za cieľ svojho hromadného exodu vybrali aj slovenskí Rómovia. Spôsoby spolužitia rôznych národov v jednom štáte dokumentujú zábery z Bruselu, Antverp i belgického vidieka

Scenár: Elena Linczenyiová

Réžia: Ivan Hansman
Kamera: Ivan Hansman, Rastislav Hadvig Zrnek
V prípade niektorých federatívnych útvarov je relatívne ťažké zaradiť niektorú z etník do pozície menšiny inakšie, ako matematickou formou – máme na mysli hlavne Belgicko, tzv. Európske laboratórium spolužitia viacerých etník v jednom štátnom útvare. Od vzniku belgického štátu v roku 1830 v ňom mala rozhodujúce pozície a vplyv frankofónna zložka populácie. O čosi početnejší Flámovia sa presadzujú už od 70–tych rokov minulého storočia, a hlavne po druhej svetovej vojne. Belgicko je oficiálne rozdelené jazykovou hranicou na flámsky sever a valónsky juh, hlavné mesto Brusel (zhruba zo 70% hovoriace po francúzsky) bolo prehlásené za zvláštne dvojjazyčné územie. Pokiaľ ide o deti zo zmiešaných území, sú vychovávané prevažne vo francúzštine. Povedľa flámskej a valónskej populácie sa vo východnom Belgicku na ploche asi 1200 km – 4% štátu, stretávame s nemeckou komunitou (cca 70.000 obyvateľov), ktorá má v Belgicku množstvo práv – existencia zvláštnej vojenskej jednotky v rámci armády, trojjazyčné bankovky a pod.

Film sme nakrúcali sedem dní, na základe scenára Eleny Linczényiovej, spravodajkyne STV v Bruseli. Kameraman bol Rastislav Hadvig Zrnek, študent kamery na VŠMU, pracuje v STV. Niektoré zábery nám poskytla Audiovizuálna knižnica európskej únie. Postprodukčné práce prebiehali v štúdiu K2 v Bratislave. Strih - Edo Voltman, zvuk - Martin Mertz. Použili sme hudbu Michala Kaščáka a skupiny Neuropa.

Film by v prvom rade pre slovenského diváka mal spĺňať vzdelávaciu, informatívnu funkciu. I keď väčšine potenciálnych divákov je jasné, že v Európe neexistuje štát imúnny na intoleranciu a problémy spolužitia, málokto si rozmery toho konfliktu vie predstaviť v krajine v ktorej nežije a ktorú nevníma ako potenciálne sa rozpadávajúci celok. Všetci si myslíme, že tá naša „väčšina“ nás najviac utláča, resp., že tá naša „menšina“ sa nevie „zmestiť do kože“ a preháňa s požiadavkami. Neuvedomujeme si, že v Európe sa jedná o príznačný prvok v každom štátnom útvare, dokonca, že odstredivé sily sú niekde možno aj silnejšie, ako u nás. Zvlášť to neočakávame v jednej zo zakladateľských krajín európskej únie. Týka sa to aj Belgicka, ktoré väčšina z nás vníma ako štát „niekde tam“, na západe, kam sa pokúšali emigrovať naši Rómovia. Nevieme pritom vôbec, že niektorí tamojší politici - či už flámsky, či valónsky - tvrdo pracujú na jeho rozdelení. A podľa toho, ako som to vnímal ja, je veľmi pravdepodobné, že sa im to podarí. I napriek tomu, že väčšina obyvateľov to asi nepodporuje. Možno rovnako, ako v bývalom Československu, ale aj tak ho využívajú ako príklad pre pokojné rozdelenie, ktorý veľmi často a radi skloňujú.

Boli by sme radi, keby náš divák pochopil, že doma nie je až tak zle, že problémy s ktorými sa stretáme nie sú ojedinelé, dokonca ani nie tak výrazné, že aj inde celkom nedokážu zvládnuť niečo, čo vlastne od nás vyžadujú.
Elena Linczenyiová

(24.11. 1967), zahraničnopolitická redaktorka a spravodajkyňa STV v Bruseli, je absolventkou štúdia žurnalistiky na Filozofickej fakulte a spoluzakladateľkou študentského týždenníka Zmena, s ktorým sa po eufórii prvých porevolučných rokov názorovo rozišla. Ma za sebou dvojrocne postgraduálne štúdium na známej francúzskej novinárskej škole Centre pour la formation et perfectionnement des journalistes v Paríži. Tu sa venovala štúdiu európskej politiky a vyskúšala si aj pôsobenie vo francúzskych médiách. Po návrate z Paríža pôsobila krátko v STV ako zahraničnopolitická redaktorka a ďalej ako prekladateľka na voľnej nohe. V roku 1996 nastúpila ako spravodajská redaktorka do práve sa rozbiehajúcej televízie Markíza, odkiaľ odišla v roku 1998. Jej ďalšie kroky smerovali opäť do Paríža, kde absolvovala ročný novinársky program Journalistes en Europe, v rámci ktorého cestovala po európskych štátoch a písala reportáže. V roku 1999 sa vrátila do STV ako redaktorka a moderátorka a od novembra 1999 je na poste zahraničnej spravodajkyne v Bruseli. Okrem televízneho spravodajstva o dianí v Európskej únii sa venuje aj publicistickým reportážam zo zahraničia. 

Ivan Hansman

sa narodil 29. 08. 1963 v Báčskom Petrovci, Vojvodina, Srbsko. Základnú a strednú školu absolvoval v rodisku. Roku 1989 absolvoval štúdium na Akadémii umení v Novom Sade, na katedre dramatických umení, odbor réžia, u prof. Boru Draškovića. Pracoval v TV Nový Sad ako režisér. Režíruje dokumentárne, etnografické, publicistické, detské filmy a programy (Priadky, Máje, Milan Rastislav Štefánik). Od roku 1991 žije v Bratislave, v slobodnom povolaní. Spolupracuje s verejnoprávnou STV a súkromnými televíziami. (Islamský amulet, Virtuálna realita, Gombík, Ponorka). Paralelne režíruje aj v divadlách na Slovensku a vo Vojvodine (A.P.Čechov: Na hlavnej hradskej, A. Jarry: Tato Ubu, G. Stefanovski: Tetované duše, A. Nušić: Podozrivá osoba, H. Schs: Satiry, M. Nastasijević: U večného kohútika, A. Srbljanović: Rodinné príbehy, Z. Egressy: Portugália).

Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?

V Belgicku ma prekvapilo, že poznávacie značky na autách sú generované počítačom, aby nebolo čitateľné odkiaľ majiteľ auta pochádza, iným slovom - akej je národnosti. Myslel som si, že to je špecifikum Bosny a Hercegoviny - tam poznávacia značka bola dôvod na vraždu. Zarazilo ma, že aj Flámi a Valóni by si prinajmenšom rozbíjali autá, keď nie aj hlavy, ak by nezvolili tento systém značenia. Nečakal som, že Belgicko je rozdelené až do tej miery. Prekvapil ma počet „európských“ úradníkov. Je ich veľa. 

Prekvapilo ma, že niektoré medzinárodné dohody, ktoré od Slovenska Európska únia vyžaduje, Belgicko, ako zakladateľský členský štát únie podpísané nemá. Pripomenulo mi to trochu známe porekadlo „vodu káže, víno pije“.

Prekvapilo ma, že flámski nacionalisti a zástancovia rozdelenia hovoria aj po francúzsky. Ako keby Slota alebo Malíková hovorili po maďarsky.

Prekvapilo ma, že majú trojprúdové vysvietené dialnice a aj napriek tomu veľa dopravných nehôd.

Prekvapilo ma, že nás (Slovákov a pravdepodobne aj iných „nečlenov“) považujú za menejcenných. Nie všetci a všade, ale predsa. 

Prekvapilo ma, že som v Bruseli nenašiel žiadne divadlo, ale videl som multikino z americkými trhákmi.

Prekvapilo ma aké chutné pivo vyrábajú. 

Prekvapilo ma, keď som zistil, že nie sme na tom až tak zle.

Takže ani ma neprekvapilo, že som sa tešil na cestu domov.
29.8.2002 
STV2 21.00 h

Nielen príbeh vody

Filmový dokument o švédsky hovoriacich Fínoch, menšine i väčšine.

Hoci 93 % fínskeho obyvateľstva tvoria ugrofínski Fíni, šesťpercentná švédska populácia je považovaná za jeden zo štátnych národov a švédština je druhým oficiálnym štátnym jazykom, v krajine sú tri švédske vysoké školy

Scenár: Nikita Slovák

Réžia: Jozef Kaiser

Kamera: Libor Ševčík

Osobitné postavenie v rámci menšín vo Fínsku majú Švédi. Napriek svojmu relatívne malému počtu, 6% obyvateľstva, sú Švédi vo Fínsku druhým štátnym národom. Tieto fakty sú dôsledkom špecifickej histórie krajiny vyvíjajúcej sa od polovice 12- teho storočia až do roku 1908 v rámci švédskeho štátu a švédskej kultúry. Až v 19. storočí došlo k zrovnoprávneniu fínštiny. Sprievodcami naším putovaním krajinou by mala byť dvojica analyzujúca podobnosť situácie menšín na slovenskom a fínskom území: zástupca slovenskej národnosti a švédsky hovoriaci herec pôsobiaci vo fínskej televízií a divadle. Mali by sme začať v Helsinkách – švédsky Helsingfors a budeme pokračovať do Pietarsaari – Jakobstad, Hanko, Porvoo a naše putovanie skončíme účasťou na švédskej omši na fínskom území. Vo všetkých uvedených mestách by sme anketovali miestne komunity oboch národností v generačnom reze – tak dosiahneme vnímanie „švédskeho“ v historickom vývoji – aké to bývalo a aké je to dnes. Vzorom pre ostatné minority je význam švédskej menšiny – disponuje množstvom politických strán a kultúrnych inštitúcií, 321 základnými, 31 strednými a tromi vysokými školami, časopismi – okolo 300, bohatou knižnou produkciou – asi 500 titulov, rozsiahlym televíznym a rozhlasovým vysielaním a piatimi stálymi švédskymi divadlami.

Vyberieme sa do národnostne zmiešaných rodín, v ktorých sa staneme svedkami spolunažívania zástupcov fínskej a švédskej inteligencie. Radikálnejšie názory zástupcov oboch komunít vyplávajú na povrch v miernej metafore na hokejovom zápase medzi mužstvami Švédska a Fínska.  Z narušenia idyly švédsko-fínskeho spolužitia na fínskom území nás vytrhnú názory mladých fínskych študentov, ktorí nepociťujú potrebu učiť sa švédsky a hľadajú náhradné riešenie vo výuke angličtiny namiesto povinného švédskeho jazyka.

Jozef Kaiser

sa narodil 13. 8. 1941. V roku 1965 absolvoval VŠFT v Prahe – odbor kamera a v roku 1978 MFŠ – odbor réžia. Etabloval sa najmä ako režisér dokumentárnych filmov. Tridsať rokov pracoval v STV ako kameraman a režisér. Zaujímal sa najmä o dokumenty s ekologickou, prírodopisnou a kultúrou témou. Za viaceré z nich spolu so scenáristom Petrom Princom získal ocenenia na rôznych festivaloch. Z cesty okolo sveta nakrútil cyklus 13 filmov Svet v pohybe. Za štyridsať rokov filmárskej praxe získal viacero významných ocenení - dokumentárny film Tatko a ja - Cena Festivalu Prix Danube, S lyžami na strechách sveta cenu Festivalu vysokohorských filmo Treyto, Najhlbšia – cenu Festivalu jaskyniarskych filmov v Španielsku, dokument Blábláblá cenu Zlaté slnko.

Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?

Možnosť nakrúcať film o tolerancii v nás som veľmi privítal. Fínsko je veľmi krásna a kultúrna krajina. Nakrúcal som tam už po ôsmy raz. Sever ma vždy fascinoval – a ľudia zvlášť. Určite i tá tolerancia v nich pramení z krajiny a uvedomenia si pozície na boku (na okraji?) sveta, kde by bol človek sám stratený. Zaujala ma potreba mať staršieho, silnejšieho brata, ktorý vám otvára dvere do sveta cez jazyk, kultúru i hospodárstvo. Bolo by krásne, ak by aj naše menšiny hovorili o sebe, že sú iným jazykom rozprávajúci Slováci. Krásny sen!!!

1.9.2002 
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Kúpená zem

Filmový dokument o tom ako žila a žije nemecky hovoriaca menšina v údolí rieky Adige na severe Talianska.

Dokumentárny film mapuje históriu nemeckej menšiny od obdobia rakúsko–uhorskej monarchie až po dnešok. Zamýšľa sa i nad postavením národov a národností v súčasnej Európe.

Scenár a réžia: Peter Hledík

Kamera: Dobroslav Šiška

Bolzano je jedno z najkrajších miest v Európe a nesporne najkrajšie v Južnom Tirolsku. V úzkych uličkách i pod gotickými klenbami sa mieša taliančina a nemčina. Mesto žije a komunikuje dvojjazyčne. Pre náhodného turistu je tento jav málo významný, dohovorí sa tu po anglicky aj po francúzsky. Iba nemecké a talianske nápisy v meste hovoria o tom, že tu spolunažívajú dva národy. Aká je ich spoločná história? Vo filme rozpráva profesor Angelo Libertini, generálny riaditeľ Národnej filmovej školy v Ríme, politológ, pedagóg i novinár. Po druhej svetovej vojne sa stretli predsedovia vlád Rakúska a Talianska gruber a Degasperi. Uzavreli dohodu, podľa ktorej územie Alto Adige zostalo Taliansku, ale zmluva definovala aj osobitné postavenie nemeckej menšiny na tomto území. Vzniklo usporiadanie, ktoré umožnilo mierové spolunažívanie. Talianom sa aj dnes zdajú výhody, ktoré majú tieto oblasti, príliš veľkorysé, ale rešpektujú ich. V skutočnosti tvoria Nemci v oblasti Alto Adige väčšinu a toto väčšinové postavenie aj plne využívajú. 

Peter Hledík

Je absolvent scenáristiky a réžie dokumentárneho filmu na FAMU v roku 1986.

Od roku 1973 do roku 1977 zamestanný v Spravodajskom filme, potom režisér Študia hraného filmu Koliba, až do roku 1990. Od roku 1990 producent, režisér a majiteľ produkčnej spoločnosti Barok film. Od roku 1993 riaditeľ medzinárodného filmového festivalu Art Film Trenčianske Teplice. Pracoval pre ČT, pre STV a ORF, vytvoril dve stovky dokumentárnych filmov a publicistických programov. Nakrútil sedem celovečerných filmov pre kiná a pre televíziu.

Čo vás pri nakrúcaní filmu najviac prekvapilo?
Predovšetkým ma pri práci na filme prekvapil historický rozmer slova tolerancia v kontexte vzťahu k menšinám. Akoby ešte stále do týchto vzťahov zasahoval stredovek so svojimi územnými nárokmi. Akoby som počul ozveny svetových vojen i stredovekých dobyvateľských ťažení. Našťastie tieto dozvuky sú už sotva počuteľné. Nepoznajú ich určite generácie, ktoré neprežili druhú svetovú vojnu a čím mladší ľudia, tým viac je cítiť ich kvalitatívne nový vzťah k tolerancii. Nemyslím si, že by strácali vzťah k svojemu etniku, skôr sa nazdávam, že sa naučili byť Slovákmi, Maďarmi, Nemcami, Talianmi, či Fínmi všade tam, kde práve sú. Doma i vo svete. 

A to je asi to najdôležitejšie na tolerancii. Byť tolerantný nielen doma, ale všade v Európe i vo svete.
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